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b) 
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genus + species
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e) 
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toczna motylki stosowana potocznie na oznaczenie kosmosu. 
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-
 i -

-

Czar
nuszka siewna – 

wielki – maior -
kminek z cuminum, tymianek z thymus

16

-
-

-

-
-
-
 

18

ambrozyja -

-

bobonki

czartowa broda -

bylek -

fyffa -

wilczy groch -

16 -

op. cit
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konopka -

kopiczki 

lanoska -

magduski 

nogtek ogrodny -

trzebnik

wiewieruszki

-

– 
lanka konopka z informacji ustnej z Kocudzy na 

19 -

aksamitka, babka, bagno, blekot, bodziak, bratek, cha
ber, chrzan, chwoszcz, chwoszczka chwost dmucha
wiec, 

 

(‘aster’), 
perz, 
rdes (‘rdest’),  

lebioda to 

polne
ki -

 ko

19
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smata kosmatki
krwawnik stolist, 

stulistnik lwi 
pyszczek lwiej paszczy, mydlas mydlnicy, mokrzec mo
krzycy, pszennak pszonaka

 -
czarownik, gryzienie czartowe, wilczy jad, gro

 
-

 diabelskie kwiaty -
’, grzmotnik -

przestrach
wilcze ziele od brodawek

20, 
-
-

 borówka), liwina, kaczon
ki, koczki, dzikie proso, sztorczyk, kukawka -
culata), zolotnik ogrodowy grzmotow
nik grzmotnik, Scleranthus annuus), nawrotek 
Alchemilla vulgaris), warkoc Maryji warkoczyki Matki Boskiej, bez 

, Pana rogoza,Typha latifolia), macicz
ka, macicznik  maciczka, macicznik, Lysimachia vulgaris), purchat
ki purchatka, grzyb, Lycoperdon)
le,Anthyllis vulneraria), lukrecja, bez 

-
), element stroju 

trzewiczek Matki Boskiej

-

krwawnik, blekot, 

20 , 
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serdecznik -
21 -

22

-
-

23  wilcza jagoda

-

-
24

-

-

-
-

gromotrzask, grzmotnik 
-
 

-
snych gwarach25

26
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22 op. cit.
23 Ibid
24 Tekst, analizy 

i interpretacje
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lic Dukli),
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buciki Matki 

-

-

-

andrze
 józefek, 

oczka, -

bylica, cieciorka, 
 kokorycz, komonica, kosaciec, kozieradka, macierzanka, mio

 
 

 

-

-
 

kniat kocierba ‘czeremcha’, lepczyca ‘przytulia’ (na podsta-
henysek

gdula lepioch

ka, ja-
-

drzyst

notuje kozi drzyst kozie bobki
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skolojrza ‘baba, Plantago major’, skolojrzac
skorocel, 
skorocel

drzewko ‘bylica, Artemisia abrotanum’, kozi drzystek 
wyraz  ‘

chebd chebz, ‘eps, cheba, chebzu, 

-

 

 

-

 
nawrot

-

 
-
 

-

-

-

ibidem
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 czy 
smoluchy lepczyca i mlecz, -

drabinek i sroczki dziurawiec, mieczyk i powój

szelestnik,
dawnej gorczycy

dzbanuszki kluczyków i  (bar-
i dziu

rawca, kopytnika czy mieczyka -
dowy kostropacz dmuchawca i 

lisi ogon, wijka chwoszczu i chwoszczki, ostrzycy czy rozchodnika
modrzyki i

podbielina  i srebrnika
 

ludowy mokrzec bagna czy ma
jówka pierwiosnka przestrach 

krwawnika
 

gwarowy grzmotnik lubczyk
blekot, szalej, wilcze jagody -

-
-
-

-
-

 

-

-

-
-

we badania nad nazewnictwem botani 28

28
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-

 

 

-

-
 

 
-
-
 

-
-

 od 
kotewka od kotew

 (kopytnik od kopyto
ec i  (

brzyca, czernica, gorczyca isz (
gorysz, orkisz), -acz ( ), -osz (gwiazdosz), -ak (kokornak),  ( ), 

-
ec i -ica

Br zna wyraz Korzenica , 
drzewianka, krewka, powójka, 

) i z -nik (
icha ( ), z -uch, -ucha (

z -ak ( -

 
-
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mlecz, nostrzeg gromotrzask, rzymbaba

polny ( )  
 kokoryczka wonna), wodny, pospolity, zwyczajny, kramny, swojski albo domo

przy czym

 chleb, czo

ki, bocianie noski ) , wronie oko, 
mysze uszka, 

ziele -

 
vrat’ se zase

bratek dziki, diabelskie kwiaty
pieprz wodny, psi ogon pta

sie oczka 

i inne 
bocianie noski, 

czarownica, poganka konik  benedykt ognik, kadzi

bocianki bycz
ki, liszaj 

przestrach

-

Transpozycje Zestawienia
Inne 

-
czenia)

42 52 139 233

62 45 292 549
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-
novum

-
aralia ‘Aralia’, araukaria ‘Araucaria’, asfodel 

‘Asphodelus ramosus’, brezylka ‘Caesalpinia’, eszolcja ‘Escholtzia’, ramia ‘Bo-

-
-
 

-

-
29

-

-
-
-

klon czerwony, Red Sunset ‘Czerwo-
grusza, Madame Verte

lilak, Superba wrzosiec krwisty, Golden Sport Snow 
Queen

hortensja krzewiasta, Annabelle, tu
lipan, Ballerina ‘Baletnica’, White Triumphator Swan Wings 

Calgary, Orange Princess ‘ -
, narcyz, Polar Ice zawilec, White Splen

dour zimowit, Posejdon, liliowiec, Stella d’Oro -
da’, dalia, Pink Skin Franz Kafka, Eveline

stzauber ‘Czar Jesieni’, dynia, 

29 Redouté and the culture of roses
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szczyzny

SUMMARY 

The study contains characteristics of the Polish nomenclature of plants including approxima-
-

Polish terms, botany, history of terminologies, popular dialects


